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Фольклорний архів
Кафедри української фольклористики імені академіка Філарета Колесси (ФА КУФ)

Львівський національний університет імені Івана Франка,
вул. Університетська, 1, ауд. 345, 79000 м. Львів, Україна,
тел.: +380322 239 47 20, e-mail: folklorelaboratory@gmail.com
ЗБИРАЦЬКИЙ СЕАНС

	01. Назва польового дослідження:
	

	02. Шифр польового дослідження:
	EK_........................

	03. Тип польового дослідження:
	студентська фольклористична експедиційна практика (група ФЛу–....)

	04. Термін польового дослідження:
	

	05. Керівник(и) польового дослідження:
	

	
	

	11. Архівний шифр сеансу
	EK_........................_................._seans..........

	
	

	12. Дата сеансу:
	

	13. День тижня:
	

	14. Свято / будень:
	

	15. Час початку сеансу:
	

	16. Час кінця сеансу:
	

	17. Місце проведення сеансу:
тип і назва населеного пункту: 
	село 

	18. Місцева (давня) назва населеного пункту:
	

	19. Назва частини населеного пункту:
	

	20. Сільрада / міськрада / ОТГ:
	

	21. Район:
	

	22. Область:
	

	23. Країна:
	Україна

	
	

	24. Характер і умови проведення сеансу; контекст запису:
	сеанс ...; сеанс відбувався ...; контекст запису – ...

	25. Присутні слухачі: 
	

	
	

	Аудіофіксація:
	

	31. Апарат аудіозапису (марка, рік):
	цифровий диктофон ........................, ................. р. в.

	Мікрофон (зовнішній/вбудований, рік):
	

	Носій запису (тип, рік):
	

	Живлення (автономне/мережа):
	

	32. Якість аудіозапису:
	

	33. Архівний шифр аудіозапису:
	EK_.........................._................_seans..._audio....

	34. Формат аудіозапису:
	цифровий

	Відеофіксація:
	

	35. Апарат відеозапису (марка, рік):
	цифрова відеокамера ......................, .................. р. в.

	36. Архівний шифр відеозапису:
	EK_.........................._................_seans..._video....

	37. Формат відеозапису:
	цифровий

	Фотофіксація:
	

	38. Апарат фотофіксації (марка, рік):
	цифрова фотокамера ......................, .................. р. в.

	39. Архівний шифр фото:
	EK_.........................._................_seans..._photo....

	40. Формат фото:
	цифровий


	41. Дані про респондента (респондентів):

	№
	Ім’я, по батькові, прізвище (дівоче; вуличне прізвисько)
	Р. н.
	Місце народження
	Соціаль​не похо​дження
	Осві​та
	Рід занять, фах
	Музич​ний ін​стру​мент

	1.
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	51. Зафіксований репертуар респондента (респондентів):

	№ / назва одиниці / хронометраж / виконавці / жанр твору: народне / наукове визначення

	[Список одиниць сеансу формується автоматично за заголовками одиниць за допомогою програмної функції "поле" (вставка – поле – код поля TOC – формувати заголовки за стилем 01_seans_zaholovok_odynyci). – Операцію виконує архівіст].


41.
Там за горою, за високою/06:23/1/щедрівка/колядка/


52.
Мені ворожка ворожила/27:34/1/–/любовна балада/


53.
[Весілля]/40:10/1,2/коментар/


54.
В долину, дівочки, в долину/11:23/1/весільна пісня/весільна пісня/


65.
Париньочок, колисочку треба/15:20/1/–/любовна пісня/


66.
–/145:40/




	61. Важливі біографічні дані про респондента (респондентів):



	62. Характеристика особистості респондента (респондентів):



	63. Виконавсько-музична діяльність респондента (респондентів):



	64. Виконавсько-музичні традиції родини респондента (респондентів):



	71. Загальні відомості про культурне середовище, оточення респондента (респондентів):




	81. Дані про збирача (збирачів):

	№
	Ім’я, прізвище
	Освіта
	Фах, професія
	Збирацький стаж
	Функція у сеансі

	1.
	
	студент
	фольклорист
	перша експедиція
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


	91. Транскриптор текстів / мелодій:
	
	

	92. Дата заповнення, укладач паспорта сеансу:
	
	

	93. Дата прийняття в архів, архівіст:
	
	

	94. Перевірка транскрипцій:
	
	


Увага! Корисні поради:

1) щоб створити заголовок інформаційної одиниці (фольклорного твору, етнографічного коментаря та ін.), перейдіть курсором у новий рядок і натисніть сполучення кнопок лівий Alt + Z – активізується стиль 01_seans_zaholovok_odynyci (див. опції формат/стилі і форматування), який "пам’ятатиме" наскрізну нумерацію.

2) праворуч від цифри можна набрати назву твору (для фольклорних торів, етнографічних коментарів тощо).

3) якщо під час форматування тексту (виділення слів жирним, курсивом, нумерування рядків, розміщення слова у центрі сторінки тощо) текст транскрипції сеансу раптово змінився, не панікуйте – комп’ютер зрозумів, що ця зміна має стосуватися усього тексту, а не лише потрібного вам слова чи рядка. Натисніть опцію "скасувати останню дію" (сполучення клавіш лівий Ctrl + Z) і комп’ютер скасує форматування для усього тексту, залишивши його лише для слова, на якому стоїть курсив. 

Збирач-1): [далі – З-1).:]
Респондент-1): [далі – Р-1).:]
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Р-1).: 

З-1).: 
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З-1).: 

1. Там за горою, за високою/06:23/1/щедрівка/колядка/
1. Там за горою, за високою.

Йардан вода студеная [1].

2. Там ґречний панич камінь лупає.

3. Камінь лупає, церкву мурує.

4. Церкву мурує, листенько пише.

_____________________________________________________

[1] Студеноя – варіант виконання. – Примітка транскриптора

Р-1).: Ну тепер вінчувати.

Р-2).: Скажут, шо ми п’яні вже... Щедруют [сміється].

З-1).: То це ходили дівчата, так, коли вони ходили?

Р-1).: До хлопців на Йордан

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-2).: 

2. Мені ворожка ворожила/27:34/1/–/любовна балада/
1. Мені ворожка ворожила,

Що він з походу не прийде.

А хоть повернеться, покине,

|

А твоя молодість пройде.


| 2

2. Мені ворожка ворожила,

Мені ворожка казала,

Щоб ти другого полюбила,

|

Мене навіки забула.



| 2

3. Усі ворошки злії люди,

Вони уміють ворожить.

А той, хто вірно, вірно любить,
|

Не зможе милого забить.


| 2

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-2).: 

3. [Весілля]/40:10/1,2/коментар/
З-1).: Коли вінок був готовий, то як його накладали на голову там якось може так з хліба чи нє. Нє, просто так руками, так?

Р-1).: Закладали вінок, тоди вона сідала молода, тато й мама сідають на ослін, ну там і подушку кладуть, а кожух кладуть під коліна молодій аби вона клєкала. Вони з колачами, тримають колачі, по два колачі, так кажуть: "Благослови Боже і ви люди добрі не в далеку дорогу до людського дому".

Р-2).: Це тоди, коли вони вінок …

Р-1).: Так, так, коли випроваджують у село. І знов три рази так кажуть. А тепер вже деревце ввивают. І так же співают:

4. В долину, дівочки, в долину/11:23/1/весільна пісня/весільна пісня/

1. В долину, дівочки, в долину,

Та й по червоненьку калину.

2

2. Будемо калину ламати,

Будемо деревце ввивати.


2

Р-2).: А потому: "Ой Марусю…".
Р-1).: "Чи за рік, чи за два, чи за чашу вина".

З-1).: Ше раз спочатку, будь ласка, докупи, дослівно.

Р-2).: Такво у нас.

З-1).: А хто обвивав деревце, хто то починав?

Р-1).: Як є сестра.

Р-2).: Замужня жінка повинна.

Р-1).: Дівчєта повинні.

Р-2).: Дівчєта?

Р-1).: Дівчєта.

Р-2).: Ага, дівчєта, дівчєта.

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-2).: 

5. Париньочок, колисочку треба/15:20/1/–/любовна пісня/
1. [Париньочок] [1], колисочку треба.

Гой-я-га.










2

– Од Києва до Ростова,






|

Вже й колисочка готова, дівчино моя.

| 2

2. – Париньочок, сповивачі треба.

Гой-я-га.










2

– Єсть у тебе налигачі,






|

Будуть тобі сповивачі, дівчино моя.


| 2

3. – Париньочок, спозиваться [2] буду.

Гой-я-га. 










2

– Щоб ти, дівко, не дождала,




|

Щоб ти мене спозивала, дівчино моя.

| 2

____________________________________________________________________________________

[1] Початкові слова відсутні на аудіоносієві, відтворено із запису в польовому зошиті. – Примітка транскриптора.

[2] Спозиваться = позиватися до суду. – Примітка транскриптора.

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-1).: 

З-1).: 

Р-2).: 
6. –/145:40/

З-1).: А ще напослідок розкажіть нам щось про себе!

Р-1).: Та шо розказувати. Тут народилися, виросли, тут худобу тримаємо, хазяйство. Та жити тяжко, але головне, шо повітря свіже, природа, всьо добре…

З-1).: Дякуємо Вам дуже. Бувайте здорові.

Р-1).: Ідіть здоровенькі і ви.
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